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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITIING 1992-1993 <*) 

12 JANUARI 1993 

HERZIENING V AN DE GRONDWET 

Herziening van titel III, eerste 
hoofdstuk, van de Grondwet door 
invoeging van een afdeling IV en 
een artikel 59quater betreffende 

de Gemeenschaps- en Gewestraden 

AMENDEMENTEN 

Nr 4 V AN DE HEER V ANDE LANOTTE c.s. 

Enig artikel 

In het voorgestelde artikel 59quater tussen 
§ 6 en de Overgangsbepaling een § 7 (nieuw) 
invoegen, luidend als volgt : 

« § 7. Elke Gemeenschaps- en Gewestregering 
wordt verkozen door zijn Raad. ». 

VERANTWOORDING 

Waar § 1 van het voorgestelde artikel 59quater van de 
Grondwet het begrip « gewestelijke organen », gebruikt in 
artikel l07quater van de Grondwet interpreteert, interpre­ 
teert de voorgestelde§ 7 het begrip « verkozen mandataris­ 
sen» gebruikt in artikel l07quater van de Grondwet wat 
de Gewesten betreft. De Gewestregeringen hoeven derhal­ 
ve niet te worden samengesteld uit rechtstreeks door de 
burgers gekozen mandatarissen. Evenmin hoeven de leden 
van de Gewestregeringen uit hun Raden te worden geko­ 
zen. 

Zie: 
- 725 - 92 / 93 : 

- N' 1 : Voorstel van de heer Vande Lanotte. 
- N' 2 : Amendementen. 

< * J Tweede zitting van de 48" zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*) 

12 JANVIER 1993 

REVISION DE LA CONSTITUTION 

Révision du Titre III, chapitre Ier, de 
la Constitution par l'insertion d'une 
section IV et d'un article 59quater 

relatifs aux Conseils de 
communauté et de région 

AMENDEMENTS 

N° 4 DE M. V ANDE LA NOTTE ET CONSORTS 

Article unique 

A l'article 59quater proposé, entre le § 6 et la 
Disposition transitoire, insérer un § 7 (nou­ 
veau), libellé comme suit: 

« § 7. Chaque Gouvernement de communauté et de 
région est élu par son Conseil. ». 

JUSTIFICATION 

Alors que le § 1 •• de l'article 59quater proposé de la 
Constitution donne une interprétation à la notion 
d'« organes régionaux» utilisée à 1-'article l07quater de la 
Constituu..n, le § 7 proposé interprète la notion de « man­ 
dataires élus» utilisée à l'article 107quater en ce qui con­ 
cerne les régions. Les gouvernements de région ne doivent 
dès lors pas se composer de mandataires élus directement 
par les citoyens. Les membres des gouvernements de ré­ 
gion ne doivent pas non plus être élus parmi les membres 
de leurs conseils. 

Voir: 
- 725 - 92 / 93 : 

- N" 1 : Proposition de M. Vande Lanotte. 
- N• 2 : Amendements. 

(*) Deuxième session de la 48°législature. 

S.- 1315 
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Voor de Gemeenschapsregeringen wordt tegelijk dezelf­ 
de regel ingeschreven. 

J. VANDE LANOTTE 
M.AELVOET 
V.ANCIAUX 
P. BREYNE 
Cl. EERDEKENS 
A. GEHLEN 

Nr 5 V AN DE HEREN DENYS EN GABRIELS 

Enig artikel 

In § 2, tweede lid, van de voorgestelde tekst 
de woorden « of tot lid van een Gemeenschaps­ 
raad » weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het is onnodig dit te vermelden. 

Nr 6 V AN DE HEREN DENYS EN GABRIELS 

Enig artikel 

Paragraaf 6 van de voorgestelde tekst ver­ 
vangen door wat volgt : 

« § 6. Geen lid van een Raad kan worden vervolgd 
of aan enig onderzoek onderworpen naar aanleiding 
van een mening of een stem, in de uitoefening van zijn 
functie uitgebracht. 

Geen lid van een Raad kan tijdens de zitting in 
strafzaken worden vervolgd of aangehouden dan met 
verlof van de Raad behalve bij ontdekking op heter­ 
daad. 
Lijfsdwang kan, tijdens de zitting, tegen een lid 

van een Raad niet worden uitgeoefend dan met zoda­ 
nig verlof 
De hechtenis of de vervolging van een lid van een 

Raad wordt tijdens de zitting en voor haar gehele 
duur geschorst indien de Raad het vordert. » 

VERANTWOORDING 

Daar het hier gaat om de invoering van een nieuw 
systeem is het beter de volledige tekst weer te geven waar­ 
in de juiste benaming voorkomt. Een analoge verwijzing 
naar artikelen die enkel betrekking hebben op de nationale 
Kamer, is vanuit duidelijkheidsstandpunt niet raadzaam. 

Par la même occasion, une règle identique sera prévue 
pour les gouvernements de communauté. 

N° 5 DE MM. DENYS ET GABRIELS 

Article unique 

Au § 2, deuxième alinéa du texte proposé, 
supprimer les mots « ou en qualité de membre d'un 
Conseil de communauté ». 

JUSTIFICATION 

Cette mention est inutile. 

N° 6 DE MM. DENYS ET GABRIELS 

Article unique 

Remplacer le § 6 du texte proposé par ce qui 
suit: 

« § 6. Aucun membre d'un Conseil ne peut être 
poursuivi ou recherche à l'occasion des opinions et 
votes émis par lui dans l'exercice de ses fonctions. 

Aucun membre d'un Conseil ne peut, pendant la 
durée de la session, être poursuivi ni arrêté en matière 
de répression, qu'avec l'autorisation du Conseil dont 
il fait partie, sauf le cas de flagrant délit. 
Aucune contrainte par corps ne peut être exercée 

contre un membre d'un Conseil durant la session, 
qu'avec la même autorisation. 
La détention ou la poursuite d'un membre d'un 

Conseil est suspendue pendant la session et pour toute 
sa durée, si le Conseil le requiert. » 

JUSTIFICATION 

Etant donné qu'il s'agit d'instaurer un nouveau systè­ 
me, il est préférable de reproduire le texte intégral des 
dispositions en précisant explicitement à qui elles s'appli­ 
quent. Pour des raisons de clarté, il n'est pas opportun de 
se contenter de renvoyer aux articles qui ne s'appliquent 
qu'aux membres des assemblées législatives nationales. 



[ 3 ] · 725 / 3 · 92 / 93 

N•· 7 V AN DE HEREN DENYS EN GABRIELS 

Enig artikel 

De « Overgangsbepaling » vervangen door 
wat volgt: 

« Overgangsbepaling. - De eerstkomende verkie­ 
zingen van de Raden, overeenkomstig artikel 59qua­ 
ter, met uitzondering van § 3, vinden plaats zestig 
dagen na de publikatie van dit artikel in het Belgisch 
Staatsblad. » 

VERANTWOORDING 

Uit de talrijke tussenkomsten in de verschillende As­ 
semblées blijkt dat het verder instandhouden van het dub­ 
bel mandaat een degelijke werking van de onderscheiden 
raden grondig belemmert, ja zelfs hypothekeert. Het is dan 
ook meer dan wenselijk om onmiddellijk de rechtstreekse 
verkiezing van de raden te organiseren. 

A.DENYS 
J.GABRIELS 

Nr 8 V AN DE HEER ANNEMANS e.s. 

Enig artikel 

In het voorgestelde artikel 59quater, in§ 3, 
het tweede lid weglaten. 

VERANTWOORDING 

Tussen de verkiezingen voor de Raden en voor het Euro­ 
pese Parlement bestaat geen enkel logisch verband. De 
onderwerpen en strijdpunten die de inzet vormen van 
enerzijds Europese en anderzijds Raadsverkiezingen ver­ 
schillen nu al zeer sterk. In de toekomst zullen die verschil­ 
len nog groter worden. 

Bovendien moet o. i. in een gezonde federale structuur 
de bevoegdheid voor het organiseren van verkiezingen voor 
deelstaten niet bij de centrale overheid liggen, maar bij de 
deelstaten zelf. De Raden moeten dus zelf de bevoegdheid 
krijgen het tijdstip van hun eigen verkiezingen vast te 
stellen, al dan niet samenvallend met de Europese verkie­ 
zingen. 

G.ANNEMANS 
J. VANHAUTHEM 
L. V AN NIEUWENHUYSEN 
K. V AN OVERMEIRE 

N° 7 DE MM. DENYS ET GABRIELS 

Article unique 

Remplacer la disposition transitoire par ce 
qui suit: · 

« Disposition transitoire. - Les prochaines élec­ 
tions des Conseils conformément aux dispositions de 
l'article 59quater, à l'exclusion du § 3, auront lieu 
soixante jours après la publication du présent article 
au Moniteur belge.» 

JUSTIFICATION 

Il ressort des nombreuses interventions dans. les diffé­ 
rentes Assemblées que le maintien du double mandat en­ 
trave sérieusement, voire hypothèque le bon fonctionne­ 
ment des différents Conseils. Il est dès lors plus que 
souhaitable d'organiser immédiatement l'élection directe 
des Conseils. 

N° 8 DE M. ANNEMANS ET CONSORTS 

Article unique 

A l'article 59quater proposé, supprimer le 
deuxième alinéa du § 3. · 

JUSTIFICATION 

Il n'y a aucun lien logique entre l'élection des Conseils et 
l'élection du Parlement européen. L'enjeu des élections 
européennes et celui des élections des Conseils sont dès à 
présent fort différents. Et ces différences se marqueront 
encore davantage à l'avenir. 

Nous estimons en outre que dans une structure fédérale 
saine, l'organisation des élections dans les entités fédérées 
ne doit pas relever de la compétence de l'autorité centrale, 
mais de celle des entités fédérées elles-mêmes. Les Con­ 
seils doivent donc pouvoir décider eux-mêmes de la date de 
leur élection, qui ne doit pas nécessairement coïncider avec 
celle der ;;J"ctions européennes. 
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